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Advantages of being bilingual
Thousands of adults are now learning Welsh – but why? At a bar or café  

in Wales...1. Over 582,000 people in Wales speak 
Welsh - Over a million who understand, 
not to mention those who live and speak 
Welsh outside Wales.

 
2. Stand out from the crowd - Being able to 

use Welsh could make your CV stand out! 
Many companies operate through the 
medium of Welsh. 

 
3. It’s growing - All children in schools in 

Wales either speak or learn Welsh so it is 
going to be a language of the future.

 
4. It’s in demand - All public sector 

organisations in Wales are legally bound 
to provide services in both Welsh and 
English and many private companies do 
so because it’s good for business. This 
makes Welsh-speaking employees a very 
attractive asset to companies! 

 
5. It’s a unique selling point - Tourist and 

hospitality industries throughout Europe 
are now realising the importance of 
offering unique experiences. 

6. It creates new opportunities - Research 
shows that employees with bilingual  
skills are more likely to earn a salary 
8-10% higher than workers without 
bilingual skills. 

7. It opens new doors - Even learning 
a few words can increase your sense 
of awareness of what is around you. 
Understanding the names of streets 
and place names in your area and the 
reasons behind them can be extremely 
interesting and can open new doors. 

 
8. It leads to more - There is a growing 

European research tradition showing that 
bilingual people tend to be more attuned 
to languages, are more linguistically 
prepared to learn a third language.

 
9. It keeps your mind fit - There are 

cognitive benefits to being bilingual. 
Studies show that those with bilingual 
skills are more creative, more mentally 
agile, better able to organise information, 
and solve problems. 



t2 Quick Guides aim to help you 
develop your skills in bite-sized 
chunks

This guide helps you when you go into a bar or café 

Is there..?    Oes ‘na..?

For me    I mi

For him (North Wales)  Iddo fo

For him (South Wales)  Iddo fe

For her     Iddi hi

The bill, please   Ga’ i’r bil, os gwelwch yn dda?

What would you like to drink? Beth hoffech chi ei gael i’w yfed? 

Cheers!    Iechyd da!

The wine list, please  Ga’ i weld y rhestr winoedd,  
    os gwelwch yn dda?

Same again, please  Yr un peth eto, os gwelwch  
    yn dda

Is food available here?  Oes bwyd ar gael yma?

What sandwiches do you have? Pa frechdanau sydd gennych?

A black coffee, please   Coffi du, os gwelwch yn dda

A white coffee, please  Coffi gwyn, os gwelwch yn dda

Two white coffees, please  Dau goffi gwyn, os gwelwch  
    yn dda

A tea    Paned o de

A tea with milk   Paned o de gyda llaeth

A lemon tea   Te lemon

With milk   Gyda llaeth

A lemonade, please  Lemonêd, os gwelwch yn dda

Mineral water   Dwr mwynol

Fizzy mineral water  Dwr mwynol byrlymog

Still mineral water   Dwr mwynol llonydd

Iddo fo Gyda llaeth
Te lemon
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